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Colonial Soft
s p  La visita a un astillero, en las afueras de Biarritz, marca el punto 
de partida de esta colección. Cada pieza refleja el paso del tiempo 
y la belleza indómita de la madera envejecida, creando un puente 
entre el pasado y el presente.
Los detalles intrincados y las variaciones sutiles de color se 
combinan para formar un diseño armonioso que atrae tanto a la 
vista como al tacto. El resultado es una superficie con un atractivo 
cálido y una autenticidad tangible, que infunde a cualquier 
espacio personalidad.

e n  This collection draws its inspiration from a visit to a shipyard on 
the outskirts of Biarritz. Each piece within it reflects the passage 
of time and the untamed beauty of aged wood, creating a bridge 
between the past and the present.
Within this collection, intricate details and subtle colour variations 
converge to form a harmonious design that appeals to both the 
eye and the touch. The result is a surface with a warm appeal 
and tangible authenticity, capable of infusing any space with 
personality.

f r  La visite d’un chantier naval à la périphérie de Biarritz est 
le point de départ de cette collection. Chaque pièce reflète le 
passage du temps et la beauté sauvage du bois vieilli, créant un 
pont entre le passé et le présent.
Des détails complexes et de subtiles variations de couleurs se 
combinent pour former un design harmonieux qui séduit à la fois 
l’œil et le toucher. Le résultat est une surface à l’attrait chaleureux 
et à l’authenticité tangible, qui confère de la personnalité à 
n’importe quel espace.

d e  Ein Besuch in einer Werft am Rande von Biarritz ist der 
Ausgangspunkt für diese Kollektion. Jedes Stück spiegelt den Lauf 
der Zeit und die ungezähmte Schönheit des gealterten Holzes 
wider und schlägt so eine Brücke zwischen Vergangenheit und 
Gegenwart.
Raffinierte Details und subtile Farbvariationen verbinden sich zu 
einem harmonischen Design, das sowohl das Auge als auch den 
Tastsinn anspricht. Das Ergebnis ist eine Oberfläche mit warmer 
Ausstrahlung und spürbarer Authentizität, die jedem Raum 
Persönlichkeit verleiht.

r s  Посещение верфи на окраине Биаррица стало отправной точкой 
для создания этой коллекции. Каждый предмет отражает течение 
времени и нетронутую красоту состаренного дерева, создавая мост 
между прошлым и настоящим.
Замысловатые детали и тонкие цветовые вариации образуют 
гармоничный дизайн, привлекающий как взгляд, так и осязание. В 
результате получается поверхность с теплой привлекательностью 
и ощутимой аутентичностью, придающая любому пространству 
индивидуальность.
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FLOOR  Colonial Soft Natural Grip + 20 x 120RR
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COLORKER Woods

FLOOR  Colonial Soft Brown 20 x 120R / Colonial Soft Brown Grip + 20 x 120R
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Colonial Soft

Colonial Soft Natural

20 x 120R  230743 M81

20 x 120R Grip +  230658 M81

Colonial Soft Brown

20 x 120R  230744 M81

20 x 120R Grip +  230657 M81

Piezas especiales
Special pieces

Mosaico Colonial 30 x 30 Peldaño 33 x 120 Rodapié 10 x 60
Espesor · Thickness: 12 mm

Soft Natural  230790 M83 Soft Natural  230664 P72 Soft Natural  230666 C69
Soft Brown  230791 M83 Soft Brown  230663 P72 Soft Brown  230665 C69
Mix  230662 M83
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20 x 120R ·  BIa - GL
20 x 120R Grip ·  BIa - GL

TIPOLOGÍA / Tipology

ISO 13006

UNE-EN 14411
BIa     

Longitud y anchura
Length and width

EN ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 2,0 mm

Espesor
Thickness 

EN ISO 10545-2 ± 5 % ± 0,5 mm

Rectitud de lados
Straightness of sides

EN ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 1,5 mm

Ortogonalidad
Rectangularity

EN ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 2,0 mm

Planitud de superficie
Surface flatness

EN ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 2,0 mm

Absorción de agua
Water absorption 

EN ISO 10545-3 E ≤ 0,5 %
Max. Individual 0,6%

Fuerza de rotura (N)*
Breaking strength*

EN ISO 10545-4 E > 7,5 mm > 1300 N 
E < 7,5 mm > 700 N

Resistencia a la flexión (N/mm2)
Modulus of rupture 

EN ISO 10545-4 > 35 N/mm2

Min. Individual 35 N/mm2 

Resistencia a la abrasión profunda (Solo UGL)
Surface  deep abrasion resistance (Solo UGL)

EN ISO 10545-6 Máx. 175 mm3

Resistencia a la abrasión superficial (Solo GL)
Surface abrasion resistance (Solo GL) 

EN ISO 10545-7 Valor declarado
Declared value

Coeficiente de dilatación térmica lineal (1/k)
Coefficient of linear thermal expansion

EN ISO 10545-8 Valor declarado
Declared value

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance

EN ISO 10545-9 Resiste 
Resist

Resistencia al cuarteo
Crazing resistance 

EN ISO 10545-11 Resiste 
Resist

Resistencia a la helada 
Frost resistance 

EN ISO 10545-12 Resiste 
Resist

Deslizamiento
Coefficient of friction

UNE ENV 41901
DIN 51130
DIN 51097
ANSI A137.1

Valor declarado
Declared value 

Resistencia a productos de limpieza y aditivos para piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts

EN ISO 10545-4 Min GB

Resistencia a bajas concentraciones
Resistance to low concentrations 

EN ISO 10545-13 GLA

Resistencia a altas concentraciones
Resistance to high concentrations 

EN ISO 10545-13 GHA

Resistencia a las manchas
Resistance to stains 

EN ISO 10545-14 > 3

UCRANIA
CERTIFICATION

COLORKER Woods

Piezas Caja
Pieces Box

KG. Caja
KG. Box

M2 Caja
S.Q.M. Box

Caja Europalet
Box Europallet

KG. Europalet
KG. Europallet

M2 Europalet
S.Q.M. Europallet

20 x 120R / 7,87" x 47,24" 6 25,74 1,44 42 1081 60,48

30 x 30 Mosaico / 11,8" x 11,8" 11 19,82 1 30 594,60 30

33 x 120 Peldaño / 12,99" x 47,24" 2 23,64 0,79 11 260,04 8,69

10 x 60 Rodapié / 3,94" x 23,6" 15 18,74 0,90 64 1199,36 57,60

La reproducción de los colores es aproximada debido a los sistemas de impresión. Los códigos de precios y referencias deben verificarse ya que puede haber errores tipográficos. 
Given the printing systems in use, the colours reproduced herein are roughly equivalent toactual ones. Price code and product codes should be checked since there be typographical errors.

Variación cromática leve
Slight colour variation

Variación cromática
Colour variation

Uniforme
Uniform

Variación gráfica media
Moderate graphic variation

Variación gráfica
Graphic variation

Precio por m2

Price per m2
M

V2 V1-G1

G3

Precio por pieza
Price per piece

P
Precio por caja
Price per box

C

P Porcelánico
Porcelain

Pavimento 
Floor tiles

Revestimiento
Wall tiles

M Mate
Matt

Resistencia a la helada
Frost resistant

Pesos y medidas · Packing List

Iconos descriptivos · Descriptive icons

Características técnicas · Technical features

Certificaciones ambientales · Environmental certifications

Variación leve
Slight variation

V2-G2

Variación media
Moderate variation

V3-G3

Variación alta
Strong variation

V4-G4

P

20 x 120R ·  R10 / A / CLASE 1
20 x 120R Grip ·  R11 / C / CLASE 3

DESLIZAMIENTO / Coefficient of friction

Antideslizante agradable 
al tacto
Grip finish that offers a 
pleasant touch 
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Otras certificaciones Colorker Group · Other Colorker Group certifications
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Loading Address / Expediciones

Partida dels Plans s/n

12592 Chilches - Castellón - Spain

Offices / Oficinas
Ctra. de Alcora, Km 21,3

12110 Alcora - Castellón - Spain

T. +34 964 36 16 16

info@colorker.com

colorker.com


	Portada Catalogo Colonial Soft 2024
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